
po vnitøních organizaèních zmìnách do�lo ke vzniku Ústavu bohemistiky a kni-
hovnictví. V lednu 1991 se habilitoval na FFMU v Brnì jako docent pro dìjiny èeské
literatury a teorii literatury prací Petr Bezruè � Vladimír Va�ek 1904�1928. Od 1. 4.
1995 do 1. 3. 2001 zastával funkci prorektora pro rozvoj a výstavbu Slezské univerzi-
ty v Opavì, zároveò pùsobil jako zástupce vedoucího Ústavu bohemistiky a kni-
hovnictví, posléze v letech 2000�2008 jako jeho vedoucí. V letech 2000�2004 zastá-
val funkci pøedsedy výboru ostravského støediska Obce moravskoslezských spisova-
telù a byl èlenem Obce spisovatelù ÈR, po nìkolik let èlenem její rady. Dále byl èle-
nem Spoleènosti T. G.Masaryka, Literárnìvìdné spoleènosti AVÈR, èlenem vìdecké
rady Slezské univerzity v Opavì i èlenem vìdecké rady Filozoficko-pøírodovìd�ecké
fakulty SU. Zastával také funkci pøedsedy poroty soutì�e prózy autorù do 30 let Hlav-
nice A. C. Nora. Zalo�il tradici èesko-polských literárnìvìdných konferencí organi-
zovaných ka�doroènì v mìsíci listopadu od roku 1995 Ústavem bohemistiky a kni-
hovnictví FPF SU v Opavì. Dlouhodobì se vìnoval osobnosti Petra Bezruèe. Zaslou-
�il se o shromá�dìní jeho základních �ivotopisných údajù od narození a� do roku
1928. Pøipravil k vydání edici korespondence Petr Bezruè pí�e pøíteli dopisy z mládí
(Ostrava 1963). �lo o Bezruèovy dopisy z let 1881�1932 s Jaroslavem Kunzem. Kni-
haMladá léta Petra Bezruèe s podtitulem �ivot a dílo 1867�1903 (Ostrava 1969) ne-
analyzuje pøímo autorovo literární dílo, ale podává obraz slo�ité cesty k nìmu;
uzavírá se rokem 1903. Na materiál zpracovaný ve své vìdecké prvotinì navázal
bro�urou Petr Bezruè ve Frýdku a Místku (1987). Dal�í období Bezruèova �ivota
zpracoval v knize Petr Bezruè � Vladimír Va�ek 1904�1928. Základní �ivotopisná
fakta (Ostrava 1989). Svou odbornou pozornost neomezoval pouze na slezské autory
èi na problematiku literatury v této oblasti, ale zajímala ho èeská literatura a její autoøi
obecnì, sledoval také �ir�í evropský kontext (autoøi exilu, polská a slovenská literatu-
ra atp.). Pøispìl hesly regionálních autorù doBiografického slovníku Slezska a severní
Moravy (Ostrava, 1993�1997), s doc. Ladislavem Soldánem napsal obsáhlé kapitoly
Od února 1948 do kritiky kultu osobnosti (1948�1956) a Dvacetiletí »normalizace«
(1970�1989) pro Pøehledné dìjiny literatury 3 (Praha 1997).

Od roku 1990 se Jiøí Urbanec více zamìøoval na výzkum èeské literatury po 1945,
mj. publikoval soubor studií a èlánkù Støídavý èas nadìje. K èeské literatuøe po roce
1945 (Opava 2002), monografii Ètení o A. C. Norovi. �ivot a dílo 1903�1986 (Opava
2003), Tradice a antitradicionalismus v èeské literatuøe, inWielkie tematy kultury w li-
teraturach s³owiañskich. SlavicaWratislaviensia CXXII (Wroc³aw, UniwersytetWro-
c³awski, 2003, s. 321�328) atd.

V letech 1961�1972 redigoval �Listy Památníku Petra Bezruèe�, v letech 1962�
�1964 �Èasopis Slezského zemského muzea � vìdy historické�, v letech 1969�1972
�Slezsko � Kultura a zemì�, v letech 1995�2001 �Noviny Slezské univerzity�, od
roku 1994�1998 byl èlenem redakèní rady literárního mìsíèníku �Alternativa Nova�.

Od r. 1992 spoluorganizoval rovnì� pravidelné literárnìvìdné konference v rámci
kulturního festivalu Bezruèova Opava, na kterých participoval rovnì� Ústav pro èes-
kou literaturu AVÈR v období, kdy jeho øeditelem byl dr. Vladimír Macura, a nìkolik
roèníkù èesko-polských literárnìvìdných konferencí na Slezské univerzitì (z kon-
ferencí pravidelnì vycházely sborníky) nejprve ve spolupráci s tì�ínskou poboèkou
Slezské univerzity (Uniwersytetu �l¹skiego) v Katovicích, pozdìji s Univerzitou
v Opolí (Uniwersytet Opolski).

Jako mùj �éf na opavské bohemistice byl doc. Urbanec v�dy objektivní, nároèný
a spravedlivý. Obdivoval jsem jeho nezlomnou vùli a pracovitost, svou práci bral jako
poslání. Byl to velmi vzdìlaný èlovìk, s velkou literárnìhistorickou erudicí.

Libor Martinek, Opava

Poznañ-Prague-Giessen research cooperation

in the area of representation and reception of Shoah

in Central European literatures and cultures

On January 2014 research team from AMU Institute of Slavic Philology in
Poznañ (Zak³ad Jêzyków i Literatur Zachodnios³owiañskich Instytutu Filologii
S³owiañskiej UAM) joined the long-term cooperation of the international working
team that focuses on representation of Holocaust in the literatures and cultures of the
Central European countries (Czech Republic, Germany, Hungary, Poland and Slo-
vakia). The coordinator of the Poznañ team is Agata Firlej PhD and the members are:
Ma³gorzata Balcerzak MA, Urszula Kowalska PhD, Anna Maria Skibska PhD, Jo-
anna Wolska MA and Bart³omiej Krupa PhD � a historian from AMU.

The other project participants are: Centre for the Study of the Holocaust and Jew-
ish Literature at Charles University in Prague (Pra�ské centrum �idovských studií, Fi-
lozofická fakulta Univerzity Karlovy v Praze), coordinated by professor Jiøí Holý and
Research Circle for Holocaust Literature and Culture in Central and Eastern Europe
(Forschungskreis Holocaustliteratur und -kultur im mittleren und östlichen Europa)
Slavonic Institute, Justus-Liebig-University in Gießen, Germany, coordinated by pro-
fessor Reinhard Ibler. Also researchers from Bratislavian Institute of Slovac Litera-
ture, Slovac Academy of Sciences (Ústav slovenskej literatury Slovenskej Akadémie
Vied) and University of Budapest declared joining the cooperation. For a few years
the problem was also undertaken by researchers from Language and Culture Depart-
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ment of the Jewish and Institute of Theory of Literature, Theatre andAudiovisual Arts
in £ód� University: the cooperation finished in 2013.

Six international workshops on the depicted topics have been conducted � re-
searchers from Poznañ took part in VI Prague International Workshop on May 2014.
The post-conference book in English and German will be published in Prague soon.
The result of previous workshops was published books: �oa v èeské kulturní tradici
a literature. Prague, Akropolis, 2011; The Representation of the Shoah in Literature,
Theatre and Film in Central Europe: the 1950s and 1960s. Prague, Akropolis, 2012;
Ausgewählte Probleme und der polnischen tschechischen Holocaustliteratur und-
cultures: materials for des Internationalen Workshops in Giessen, 27.�28. Mai 2010.
Munich / Berlin, Otto Sagner 2012; The Representation of the Holocaust in Literature
and Film in Central Europe: the 1970s and 1980s. Prague, Akropolis, 2012.

The main goal of the further cooperation is to recognize and describe the problem
of representation of Holocaust in artistic and literary works in Central European cul-
tures as well as reception of this output. We are aware, that this questions in fact re-
flect deeper differences and similarities between our cultures.

We analyse the problem both in topic (the key motifs, characters and images) and
historical evolution (with the passing of time). While in Poland research on artistic
representation of the Holocaust has a long tradition, in the Czech Republic, Hungary
and Slovakia it still remains in someway outside the realm of scientific reflection. The
confrontation of different tendencies allows not only to capture the specificity of the
various reflections of historical memory (especially in the context of the historical de-
velopment of Poland/Czechoslovakia � Nazi occupation, antisemitism, regaining of
the independence; Hungary/Germany � Nazi past and common V4 past: remaining in
the sphere of influence of communism, stalinism, liberalization, neostalinizm, the dis-
sident movement, the break-up of the communist system, the transformation) but also
to predict some characteristic problems with reception of artistic works in the particu-
lar countries and to explain it (for example very popular in Czech Republic theatre
play of Arno�t Goldflam Doma u Hitlerù for some reasons can�t find any director in
Poland).

We are going to develop problems which aren�t scientifically categorized yet.
Among themost important questions are: how is the image of the Holocaust and its re-
ception changing in the literature as well as in documentary texts in Central Europe?
Is it changeble in time? Is it connected with some specific areas of culture, politics, so-
cial environment? Are there any signs of the gender differences in the reception of ar-
tistic works about Holocaust?

The cooperation of research teams from Poland, Czech Republic and Germany
with a participation of Slovakian and Hungarian intellectuals will make it possible to
address this topic with a broader and more international approach that will overcome

the current limited national perspective. The broader approach, based on international
cooperation, allows to break the current monocultural and monolingual limits and is
crucial for understanding the differences and similarities of our cultures. This is a no-
vum of our approach. An important aspect of the project is also the involvement of
a younger generation of researchers as well as students and postgraduate students of
our universities.The theme will be incorporated into the seminars and lectures, we
also expect this particular problem can be interesting for Polish, Hungarian, Czech,
Slovak cultural activists, artists, directors who want to understand the borders of artis-
tic dialogue between our countries/cultures. Recognizing the differences between us
would enable to findmore effective way to continue our contacts in the field of artistic
reflections of Shoah.

Participation in the project has advantages for the better understanding of the his-
torical and �psychological� processes that impact on the relations between Central
European countries. They have its real influence onmutual perceiving of artistic reali-
zations. By this, the purpose of the better integration of our community can be ob-
tained. It will remind again that the Jewish heritage is our common experience and it
binds us together, building the Central-European identity. English-language publica-
tion after workshop and the PR activities around it will enable to reach the goal.

Our next purposes are: attending the VII International Workshop in Giessen in
Spring 2015 under the title Holocaustliteratur aus gattungstypologischer Sicht and
VIII International Workshop in Poznañ in Autumn 2015 under the title: Reception of
the Artistic Works about Holocaust in Czech Republic, Hungary, Poland, Slovakia
and Germany. Then we will prepare the common English-language after-conference
books and will concentrate on common project of creating Lexicone of the Represen-
tation of Holocaust in Central European Cultures.

Agata Firlej, Poznañ

Program podpory èeského kulturního dìdictví v zahranièí.

Výuka èeštiny u krajanù a na vysokých školách v cizinì

Dùm zahranièní spolupráce se z povìøeníMinisterstva �kolství, mláde�e a tìlový-
chovy podílí na realizaci usnesení vlády Èeské republiky è. 414 z roku 2012 o Progra-
mu podpory èeského kulturního dìdictví v zahranièí, který zahrnuje dvì èásti: K r a -
j a n s k ý v z d ì l á v a c í p r o g r a m a L e k t o r á t y è e s k é h o j a z y k a a l i -
t e r a t u r y . Primárním cílem Programu je �íøení a udr�ování èeského jazyka a kultu-
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